
Autorisation de représentant 
 

(Signez cette autorisation si vous voulez que quelqu'un parle en votre nom à l'audience.) 
  

J'autorise ______________________________ à me représenter dans un 

recours administratif concernant le refus, la perte ou la réduction de mes 

prestations d'aide financière.  Les agences étatiques et locales responsables, 

ainsi que le Bureau des tribunaux administratifs, sont autorisés à communiquer 

et à partager des informations avec mon représentant autorisé si nécessaire 

pour traiter cet appel.     

      ________________________________ 
      (Signature) 
      Appelant 
 
      ________________________________ 
      Date  
 
 
J'accepte cette désignation en tant que représentant autorisé.  Mon adresse  
 
postale et mon numéro de téléphone sont :      
    __________________________ 
    __________________________ 
    __________________________ 
    __________________________ 
    __________________________  
    
 
            
      ________________________________ 
      (Signature) 
      Représentant autorisé 
    
 
 
 
 
** Un demandeur ou un bénéficiaire de l'assistance publique a le droit d'être représenté 
lors d'une audience d'appel par un représentant autorisé, tel qu'un avocat, un parent, un 
ami ou un autre porte-parole.  Voir 9 CCR 2503-6, § 3.609.9.D.1.a (Colorado Works) ; 9 
CCR 2506-8, § 3.850.15.B (OAP, AND, HCA, LEAP et autres programmes d'aide 
financière) ; et 10 CCR 2506-1, § 4.802.3 A. 1. (Aide alimentaire).  



RÉSUMÉ DES PROCÉDURES D'AUDIENCE 
 

Si l'audience est une audience face à face, les parties doivent s'inscrire auprès 
de la réceptionniste dans la salle d'audience située au 4e étage du Bureau des 
tribunaux administratifs au moins 15 minutes avant l'heure fixée pour l'audience.  
Vous serez dirigé vers la salle d'audience assignée. 
 
Si l'audience est une audience téléphonique, les parties doivent se réunir à 
l'endroit indiqué dans l'avis d'audience au moins 15 minutes avant l'heure prévue 
de l'audience.  Si vous vous opposez à une audience téléphonique et souhaitez 
une audience face-à-face, informez-en le juge administratif (JA) bien avant la 
date de l'audience.  Envoyez une copie de votre demande à l'autre partie. 
 
Si l'audience a lieu par téléphone et vous souhaitez que le JA examine vos 
documents, veuillez en envoyer une copie bien avant l'audience, avec copie à la 
partie adverse.  Vous devez envoyer des copies lisibles, pas des originaux, de 
tout document dont vous aurez besoin après l'audience.  Les documents admis 
en preuve doivent rester au dossier pendant tout le déroulement de l'appel. 
 
Si vous avez l'intention de présenter des témoins, que ceux-ci soient disponibles 
à l'extérieur de la salle d'audience avant le début de l'audience, si vous souhaitez 
présenter un témoin par téléphone, envoyez une notification de cette demande 
par écrit au JA bien avant la date de l'audience.  Envoyez une copie de votre 
demande à l'autre partie. 
 
Le JA demandera à une partie, généralement le comté ou le département d'État, 
de présenter ses preuves en premier.  Le parti devrait appeler des témoins et 
présenter des pièces dans l'ordre de son choix.  Si une partie demande au JA 
d'examiner des pièces qui n'ont pas encore été fournies au JA et à la partie 
adverse, la partie doit en avoir suffisamment de copies pour le faire à l'audience.  
Une fois que la première partie aura conclu sa cause, la partie adverse sera 
invitée à présenter des preuves. 
 
Les témoins (y compris les parties) seront placés sous serment par le JA.  Dans 
de nombreux cas, les parties peuvent être les seuls témoins.  Un témoin sera 
d'abord interrogé par la partie qui l'a convoqué, puis contre-interrogé par la partie 
adverse.  Le contre-interrogatoire est l'occasion de poser des questions au 
témoin. le contre-interrogateur ne sera pas autorisé à faire de déclarations.  Le 
JA peut également poser des questions. 
 
Pour plus d'informations sur les procédures d'audience, accédez à la page 
Audiences et dépôt - Procédures de notre site Web :  
http://www.colorado.gov/dpa/oac et suivez les liens vers le Guide du non-avocat 
et les procédures générales.  Vous trouverez également des liens vers les règles 
de l'agence applicables à votre cas. 
 
L'adresse postale du Bureau des tribunaux administratifs est la suivante :  1525 
Sherman Street, 4ème étage, Denver, CO  80203.  Le numéro de téléphone est le 
(303) 866-2000 et le numéro de fax est le (303) 866-5909. 



SERVICES JURIDIQUES GRATUITS OU À BAS PRIX 
 

(1) Bureaux des services juridiques du Colorado  
 
Services juridiques du Colorado, bureau principal 
1905 Sherman Street, 4ème étage, Denver, CO 80203 
Téléphone : (303) 837-1313      www.coloradolegalservices.org 
(Adams, Arapahoe, Broomfield, Denver, Douglas, Elbert, Jefferson; personnes âgées en Clear Creek, Gilpin)  
 

Alamosa (Alamosa, Conejos, Costilla, Mineral, Rio 
Grande, Saguache) 
417 State Ave., Alamosa 81101 
Téléphone : 719.589.4993     Fax : 719.589.2282 

Boulder (Boulder) 
315 W. South Boulder Rd., Suite 205, Louisville 80027 
Téléphone : 303.449.7575     Fax : 303.447.3167 

Colorado Springs (El Paso, Lincoln, Teller; Chaffee, 
Custer, Fremont, Park) 
617 S Nevada Ave., CO Springs 80903 
Téléphone : 719.471.0380    Fax : 719.471.1412 

Durango (Archuleta, Dolores, Hinsdale, La Plata, 
Montezuma, Ouray, San Juan, San Miguel) 
1474 Main Ave., Suite 200, Durango 81301 
Téléphone : 1.888.298.8483      Fax : 970.385.8515 

Fort Collins (Larimer, Logan, Phillips, Sedgwick) 
211 West Magnolia Street, Ft. Collins 80521 
Téléphone : 970.493.2891   Fax : 970.484.8605 
 

Frisco (Pitkin, Summit; les personnes âgées de Clear 
Creek et Gilpin, appelez le bureau de Denver) 
602 Galena St., Frisco 80443 
Téléphone : 1 800 521.6968    Fax : 970.668.9642 

Grand Junction (Delta, Garfield, Mesa, Montrose) 
200 N 6th St., Suite 203, Grand Junct’n 81501 
Téléphone : 970.243.7817     Fax :970.243.7814 

Greeley (Morgan, Washington, Weld, Yuma) 
Adresse : 800 8th Ave., #202, Greeley 80631 
Téléphone : 970.353.7554       Fax : 970.353.7557 

Gunnison (Gunnison) 
Palais de justice du comté de Gunnison 
200 E. Virginia Ave. Gunnison 81230 
Téléphone : 1.800.521.6968 
Fax : 970.641.3023 (appeler avant d'envoyer) 

Hayden (Grand, Jackson, Moffat, Rio Blanco, Routt)  
150 W. Jackson Ave, #2A Hayden 81639  
Téléphone : 1 800 521.6968       Fax : 970.276.2185 

La Junta (Baca, Bent, Cheyenne, Crowley, Huerfano, 
Kiowa, Kit Carson, Las Animas, Otero, Prowers) 
207 1/2 Colorado Avenue, La Junta 81050 
Téléphone : 1.888.805.5152      Fax : 719.384.8676 

Leadville (Eagle, Lake) 
Adresse : Palais de justice du comté de Lake 
505 Harrison Ave. Leadville 80461 
Téléphone : 1.800.521.6968 
Fax : 719.486.3238 (appeler avant d'envoyer) 

Salida (Chaffee, Custer, Fremont, Park)  
Adresse : 1604 H St., Ste. 201 Salida 81201 
Téléphone : 719,539.4251      Fax : 719.539.2735 
 
Division des ouvriers agricoles migrants 
1905 Sherman Street, Denver 80203 
Téléphone : 1.800.864.4330      Fax : 303.830.7860 

 
Pueblo (Pueblo; Custer, Fremont partagé avec d'autres 
bureaux.)  
1000 W 6th St., Pueblo 81003 
Téléphone : 719.545.6708     Fax : 719.545.0961 
 
 
 
 
 
 
 

 
  

about:blank


(2) Programmes pro bono parrainés par les associations 
locales du barreau  

Alpine Legal Services, Inc. (Garfield) 
boîte postale 1890 
Glenwood Springs, CO 81602 
Téléphone : (970) 945-8858     Fax : (970) 945-7785 
www.alpinelegalservices.com 
 
Services juridiques du comté de Boulder  (Boulder) 
315 Valmont Ave. Ste. 205 
Louisville, CO 80027 
Téléphone : (303) 449-7575    Fax : (303) 447-3167  

Comité des avocats du Colorado 
1700 Lincoln Street, Suite 4100 
Denver, CO 80203 
Téléphone : (303) 866-0274      Fax : (303) 866-0200 
www.ColoradoLawyersCommittee.org 

Services juridiques de NW CO (Comté de Summit, Comté de Clear 
Creek,  
Comté de Pitkin) 
boîte postale 2694 
Frisco, CO 80443 
Téléphone : (970) 668-9612 ou 800-521-6968 Fax : (970)  668-9642 
 
 
Services juridiques de NW CO (Comté de Lake, Comté de Eagle, 
boîte Postale 1904 
Leadville, CO 80461 
Téléphone : (719) 486-3238      Fax : (719) 486-2493 

Le cabinet d'avocats Sadler 
(envisagera des audiences administratives pro bono) 
8400 E. Prentice Street, Ste. 1500 
Greenwood Village, CO 80111 
Téléphone : (303) 731-4233 
www.derrydalesadler.com 

 
Avocats pro bono du comté d'El Paso au Colorado 
(Chaffee, Custer, El Paso, Fremont, Park, Teller) 
617 S. Nevada 
Colorado Springs, CO 80903 
Téléphone : (719) 471-0380    Fax : (719) 471-1412 
 
Clinique d'aide juridique Justice and Mercy 
2330 W. Mulberry Pl., Ste. 103 
Denver, CO 80204 
Téléphone : (303) 839-5198 ex. 6 
www.jamlac.org 
 
Mesa County Pro Bono Project, Inc. (Mesa) 
200 N. 6th Street, Ste. 203 
Grand Junction, CO 81501 
Téléphone : (970) 243-7940 
E-mail de l'organisation : probono@colegalserv.org 

Aide juridique volontaire du barreau du sud-ouest (Archuleta, La 
Plata, San Juan) 
1474 Main Avenue #200 
Durango, CO 81301 
Téléphone : (970) 247-0266 ou 888-298-8483      Fax : (970) 385-8515 
 
Aide juridique volontaire de Uncompahgre (Delta, Hinsdale, 
Montrose,  
Ouray, San Miguel) 
307 Main #2 
Montrose, CO 81401 
Téléphone : (970) 249-7202 
Ouvert T/Tr seulement 
 
Services juridiques du comté de Weld (Weld) 
boîte postale 1283 
Greeley, CO 80632 
Téléphone : (970) 310-8387      Fax : (970) 336-7245 

 
Avocats volontaires Metro (Adams, Arapahoe, Denver, 
Douglas, Elbert, Jefferson) 
1905 Sherman Street, #400 
Denver, CO 80203 
Téléphone : (303) 830-8210      Fax : (303) 830-7860 

Programme pro bono des services juridiques de NE 
CO (Logan) 
350 Hagen Street  
Sterling, CO 80751 
Téléphone : 970-522-6391      Fax : 970-522-6391 
Téléphone d'accueil : 970-522-6391 

 
Multicultural Resolution, L.L.C. 
4845 Pearl East Circle, Suite 101 
Boulder, CO 80301 
Téléphone :  720-317-4022 
 
 
 
 
 
 
 

 
 


